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Abstract 

The study of the consonant phonemes and vowel phonemes Tai Dam ethnic 

group in Xieng Kiaw Village, Kham District, Xieng Khouang Province. The 

purpose of research is to study the consonant phonemes and vowel phonemes. The 

sample group used in this research is the people of Xieng Kiaw Village, Kham 

District, Xieng Khouang Province, who are qualified and have good knowledge of 

the Tai Dam language. The method of conducting the research is to collect data with 

a sample group using the actual interview method and then use the data to analyze 

it with the descriptive method according to the set objectives. 

The research results found that 1) The consonant phonemes has a total of 19 

phonemes, the initial consonant has a total of 19 sound units and there are 7 sound 

units at the end of the syllable. 2) The vowel phonemes has a total of 24 sound units; 

Among them, there are 18 single sounds and 6 mixed sounds. There are also 4 

special free sounds. 
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1. ພາກສະເໜ ີ   

 ຊນົເຜົົ່ າໄຕມີປະຫວັດຄວາມເປັນມາທີົ່ ຍາວນານພໍສມົຄວນ 
ເຂົາເຈ ົ ົ້າໄດ ົ້ມາຕັ ົ້ງຫ ັກປັກຖານຢ ົ່ ອາຊີອາຄະເນປະຫ າຍຮ ົ້ອຍປີໂດຍ
ເຄ ົ່ ອນຍ ົ້າຍມາຈາກປະເທດຈນີ ໂດຍຜົ່ ານຕາມລ ົ້ອງແມົ່ ນໍ ົ້າດໍາ, ແມົ່ ນໍ ົ້າ
ເມາົຕກົໃສົ່ ເຊນີລາ, ດຽນບຽນຟ  ແລະ ໄລເຈາົ ປະເທດຫວຽດນາມໃນ
ປັດຈບຸນັ (Meaunfan, 2017). ຊນົເຜົົ່ ານີ ົ້ມກັຈະເອີ ົ້ນຊ ົ່ ເຜົົ່ າຕນົເອງ
ຕາມພ ມສນັຖານບົ່ ອນຢ ົ່ ອາໄສ ແລະ ການນຸົ່ ງເຄ ົ່ ອງແຕົ່ ງກາຍ ເຊັົ່ ນ ນຸົ່ ງ
ສດໍີາກໍເອີ ົ້ນວົ່ າ ໄຕດໍາ, ນຸົ່ ງສຂີາວກໍເອີ ົ້ນວົ່ າ ໄຕຂາວ, ນຸົ່ ງສແີດງກໍເອີ ົ້ນວົ່ າ 
ໄຕແດງ ດັົ່ ງນີ ົ້ເປັນຕົ ົ້ນ (Burutpat, 2009). 
 ໄທດໍາ ມຊີ ົ່ ເອີ ົ້ນອີກຫ າຍໆຊ ົ່  ເຊັົ່ ນ ໄທໂຊົ່ ງ, ລາວໂຊົ່ ງ, ລາວ
ໂຊົ່ ງດໍາ, ໄທຊງົດໍາ, ຜ ົ້ໄທດໍາ, ໄຕດໍາ. ໄທດໍາມ ີ
ຖ ົ່ ນຖານເດມີຢ ົ່ ໃນປະເທດຈນີຕອນກາງເຊ ົ່ ງເປັນຖ ົ່ ນຖານເດມີຂອງເຜົົ່ າ
ໄຕ ຕໍົ່ ມາໄດ ົ້ອບົພະຍບົລງົມາທາງໃຕ ົ້ມາຕັ ົ້ງຫ ກັແຫ ົ່ ງຢ ົ່ ທີົ່ ເມ ອງແຖງ ຫ   
ປັດຈຸບນັແມົ່ ນດຽນບຽນຟ  ຂອງປະເທດຫວຽດນາມ (Meaunfan, 

2017).  ພາສາໄທດ າຈດັຢ ົ່ ໃນພາສາຕະກ ນໄຕສາຂາຕາເວນັຕກົສຽງໃຕ ົ້
, ຊນົເຜົົ່ ານີ ົ້ມຕີວົໜງັສ ຂຽນເປັນຂອງຕນົເອງ (Burutpat, 2000). 

ສາທາລະນະລດັ ປະຊາທ ປະໄຕ ປະຊາຊນົລາວ ເປັນປະເທດ
ໜ ົ່ ງທີົ່ ມຫີ າຍຊນົເຜົົ່ າດໍາລງົຊວີ ດຢ ົ່ ຮົ່ ວມກນັອນັໄດ ົ້ປະກອບເປັນວງົສາ
ຄະນາຍາດແຫົ່ ງຊາດ. ອງີຕາມມະຕ ຂອງກອງປະຊຸມສະພາແຫົ່ ງຊາດ, 

ສະບບັເລກທ ີ108/ສພຊ 2018; ມາດຕາ 2 ໄດ ົ້ຮບັຮອງຈາໍນວນຊນົເຜົົ່ າ
ໃນສາທາລະນະລດັ ປະຊາທ ປະໄຕ ປະຊາຊນົລາວ ຈາກ 49 ຊນົເຜົົ່ າ 
ມາເປັນ 50 ຊນົເຜົົ່ າ ໂດຍໄດ ົ້ຮບັຮອງເພີົ່ ມຕ ົ່ ມ 1 ຊນົເຜົົ່ າຄ  ຊນົເຜົົ່ າບຣ  
ຈັດຢ ົ່ ໃນໝວດພາສາມອນ-ຂະແມ  ສະພາແຫົ່ ງຊາດ  (National 

Assembly, 2018).  

ໃນບນັດາ 50 ຊນົເຜົົ່ າຄ ດັົ່ ງກົ່ າວນັ ົ້ນ ໄດ ົ້ຈດັອອກເປັນ 4 ໝວດ
ໃຫຍົ່  ໂດຍອງີໃສົ່ ພາສາປາກເວົ ົ້າ, ວດັທະນະທໍາ ແລະ ຮດີຄອງປະເພນີ
ທີົ່ ຄ ົ້າຍຄ ກນັ ມຄີ  (1) ໝວດພາສາລາວ-ໄຕ, (2) ໝວດພາສາມອນ-ຂະ
ແມ, (3) ໝວດພາສາຈນີ-ຕ ເບດ, (4) ໝວດພາສາມົ ົ້ງ-ຢົ້າວ ເຊ ົ່ ງແຕົ່ ລະ
ໝວ ດ ພ າ ສ າ ເ ຫ ົົ່ າ ນີ ົ້ກໍ ມີຫ າ ຍ ຊົ ນ ເ ຜົົ່ າ ຍົ່ ອ ຍ ປ ະ ກ ອ ບ ຢ ົ່ ນໍ າ  
(Holanoupharp, 2018).  ໃນນັ ົ້ນ, ຊນົເຜົົ່ າໄທດໍາແມົ່ ນຊນົເຜົົ່ າໜ ົ່ ງຢ ົ່
ໃນໝວດພາສາລາວ-ໄຕ; ເປັນຊນົເຜົົ່ າທີົ່ ມວີ ຖີຊີວ ດທີົ່ ເປັນເອກະລກັ
ຂອງຕນົເອງມາແຕົ່ ດນົນານ (Rasanari, 2000). ສ ົ່ ງສໍາຄນັອກີປະການ
ໜ ົ່ ງກໍຄ ຊົນເຜົົ່ າໄທດໍາມສໍີານຽງສຽງເວົ ົ້າທີົ່ ສະເພາະເຊ ົ່ ງແຕກຕົ່ າງກບັ
ຊນົເຜົົ່ າອ ົ່ ນໆ (Prachopmor, 1987).  ຊນົເຜົົ່ າໄທດໍາ ບ ົ້ານຊຽງກົ່ ຽວ 

ແມົ່ ນໜ ົ່ ງໃນບນັດາຊນົເຜົົ່ າທີົ່ ດໍາລງົຊວີ ດຢ ົ່ ເມ ອງຄໍາ ແຂວງຊຽງຂວາງ 
ມາເປັນເວລາອນັຊ ົ້ານານ ແລະ ຍງັຄງົຮກັສາວ ຖີຊວີ ດ ຮດີຄອງປະເພນີ
ອນັດງີາມລວມທງັພາສາປາກເວົ ົ້າຂອງເຜົົ່ າຕນົເອງໄວ ົ້ໄດ ົ້ເປັນຢົ່ າງດທີງັ
ໄດ ົ້ປະກອບສົ່ ວນເຂົ ົ້າໃນການພັດທະນາເສດຖະກ ດ-ສັງຄົມຂອງ
ທ ົ້ອງຖ ົ່ ນ ແລະ ຂອງປະເທດຊາດຕາມແນວທາງນະໂຍບາຍຂອງພກັໃນ
ແຕົ່ ລະໄລຍະ. ສະນັ ົ້ນ, ເພ ົ່ ອເປັນການສ ກສາໃຫ ົ້ຮ ົ້ເຖ ງລະບບົສຽງ ແລະ 

ບນັທ ກຂໍ ົ້ມ ນກົ່ ຽວກບັພາສາຖ ົ່ ນໄວ ົ້ເປັນຫ ັກຖານທາງດ ົ້ານວ ຊາການ 

ແລະ ນໍາຂໍ ົ້ມ ນມາປະກອບການຮຽນ-ການສອນ ທງັເປັນການສົົ່ ງເສີມ
ໃຫ ົ້ມກີານອະນຸລກັຮກັສາພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາໃຫ ົ້ຄງົຢ ົ່ ກບັສງັຄມົຊຸມຊນົ
ຄົນໄທດໍາໄປຢົ່ າງຍາວນານນັ ົ້ນ(Khamchong, 1989).  ຄະນະຜ ົ້
ຄົ ົ້ນຄວ ົ້າຈ  ົ່ ງມຄີວາມສນົໃຈຄົ ົ້ນຄວ ົ້າໃນຫວົຂໍ ົ້ ສ ກສາລະບບົສຽງພາສາ
ຊນົເຜົົ່ າໄທດໍາ ບ ົ້ານ ຊຽງກົ່ ຽວ ເມ ອງຄໍາ ແຂວງຊຽງຂວາງ ໃນຄັ ົ້ງນີ ົ້.  

ການສ ກສາໜົ່ ວຍສຽງພາສາຊນົເຜົົ່ າໄທດໍາ ຈະເຮດັໃຫ ົ້ຮ ົ້ໜົ່ ວຍ
ສຽງພະຍນັຊະນະ ແລະ ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະ ໃນພາສາຊນົເຜົົ່ າໄທດໍາ ເພ ົ່ ອ
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ເ ປັນຂໍ ົ້ມ ນປະກອບການຮຽນ -ການສອນໃນວ ຊາທີົ່ ກົ່ ຽວຂ ົ້ອງ 
(Anantharawan, 1978). ສາມາດເຮດັໃຫ ົ້ຄະນະຜ ົ້ສ ກສາມຄີວາມຮ ົ້
ຄວາມເຂົ ົ້າໃຈໃນການຄົ ົ້ນຄວ ົ້າວ ໄຈພາສາໃນແງົ່ອ ົ່ ນໆ ທງັເປັນຂໍ ົ້ມ ນໃຫ ົ້
ຜ ົ້ທີົ່ ສນົໃຈຄົ ົ້ນຄວ ົ້າວ ໄຈໃນຫວົຂໍ ົ້ທີົ່ ກົ່ ຽວຂ ົ້ອງ ຫ   ໃກ ົ້ຄຽງ (Yensamut, 

1981).  ສ ົ່ ງສໍາຄນັຄາດວົ່ າຈະເປັນການສົົ່ ງເສມີໃຫ ົ້ມກີານຄົ ົ້ນຄວ ົ້າພາສາ
ສາດໃຫ ົ້ຫ າຍຂ ົ້ ົ້ນກວົ່ າເກົົ່ າ. ນອກນັ ົ້ນ, ຍງັຈະເປັນການສ ົ້າງຄວາມຮ ົ້ສ ກ
ພາກພ ມໃຈ ແລະ ຄວາມທະນງົໃຈໃຫ ົ້ແກົ່ ຄນົໃນພ ົ້ນທີົ່ ສ ກສາທີົ່ ມຜີ ົ້ໃຫ ົ້
ຄວາມສໍາຄນັຕໍົ່ ກບັພາສາຊນົເຜົົ່ າຂອງເຂາົເຈ ົ ົ້າອນັຈະນໍາໄປສ ົ່ ການສົົ່ ງເສມີ
ໃຫ ົ້ມີການປົກປັກຮັກສາພາສາປາກເວົ ົ້າກໍຄ ວ ຖີຊີວ ດດັ ົ້ງເດີມຂອງ
ເຂາົເຈ ົ ົ້າໃຫ ົ້ຍ ນຍງົ (Mukdawijit, 2014). 

ສະນັ ົ້ນ, ການສ ກສາໜົ່ ວຍສຽງພາສາຊນົເຜົົ່ າໄທດໍາ ທີົ່ ບ ົ້ານຊຽງ
ກົ່ ຽວ, ເມ ອງຄໍາ ແຂວງຊຽງຂວາງ ໄດ ົ້ກາໍນດົ 

ຈດຸປະສງົດັົ່ ງນີ ົ້:  
1) ເພ ົ່ ອສ ກສາໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະ 

 2) ເພ ົ່ ອສ ກສາໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະ 

2. ອຸປະກອນ ແລະ ວ ທກີານ 

ເຄ ົ່ ອງມ ທີົ່ ໃຊ ົ້ໃນການວ ໄຈແມົ່ ນໃຊ ົ້ຕ2າຕະລາງເກບັກໍາຄໍາສບັ
ສໍາລບັພາສາຖ ົ່ ນຕະກຸນໄຕ ລະອຽດດັົ່ ງນີ ົ້: 

ການເກບັກໍາສຽງພະຍນັຊະນະ ແລະ ສຽງສະຫ ະແມົ່ ນໃຊ ົ້ຮົ່ າງ
ເກບັກໍາຄໍາສບັພາສາຖ ົ່ ນຕະກຸນໄຕ ຄດັເລ ອກ ຈາກຕາຕະລາງຄໍາສັບ

ຂອງຟັງກຸຍລ ີແລະ ມາຕສີອບ ແລ ົ້ວຄດັເລ ອກເອາົຄໍາສບັໃນຕາຕະລາງ
ມາສ ົ້າງເປັນແບບສໍາພາດ (Luanglath, 2016). 

ການກໍານດົຄໍາສບັບາງຄໍາສບັ ເພ ົ່ ອໃຫ ົ້ຖ ກຕ ົ້ອງຕາມໝວດໝ ົ່
ຂອງການຄົ ົ້ນຄວ ົ້າແມົ່ ນໄດ ົ້ຮຽງຕາມວດັຈະນານຸກມົພາສາລາວເພ ົ່ ອໃຫ ົ້
ສ ະ ດ ວກ ແ ກົ່ ກ າ ນ ສ ົ້າ ງ ເ ຄ ົ່ ອ ງ ມ ໃ ນ ກ າ ນ ຄົ ົ້ນ ຄ ວ ົ້າ ອີ ກ ດ ົ້ວ ຍ 
(Duangchanh, 2023). 

2.1  ການເກບັກາໍ ແລະ ຮວບຮວມຂໍ ົ້ມ ນ 

 ຄະນະຜ ົ້ສ ກສາໄດ ົ້ສ ກສາຄົ ົ້ນຄວ ົ້າບັນດາແນວຄ ດທ ດສະດີ 
ແລະ ບດົຄົ ົ້ນຄວ ົ້າທີົ່ ກົ່ ຽວຂ ົ້ອງກບັລະບບົສຽງ  
ໃນພາສາຖ ົ່ ນຕົ່ າງໆເພ ົ່ ອເປັນບົ່ ອນອີງ ແລະ ເປັນຂໍ ົ້ມ ນປະກອບການ
ຄົ ົ້ນຄວ ົ້າ. 

ຄະນະຜ ົ້ສ ກສາໄດ ົ້ລງົເກບັກໍາຂໍ ົ້ມ ນຕາມບ ົ້ານຕົ່ າງໆ ໂດຍໄດ ົ້ເຂົ ົ້າ
ພບົອໍານາດການປົກຄອງບ ົ້ານເພ ົ່ ອຊອກຫາກຸົ່ ມເປົົ້າໝາຍຕາມເງ  ົ່ອນໄຂທີົ່

ຕັ ົ້ງໄວ ົ້; ເມ ົ່ ອໄດ ົ້ກຸົ່ ມເປົົ້າໝາຍ (ຜ ົ້ໃຫ ົ້ຂໍ ົ້ມ ນ) ຕາມທີົ່ ໄດ ົ້ກໍານດົໄວ ົ້ແລ ົ້ວ 

ຄະນະຜ ົ້ສ ກສາກໍໄດ ົ້ລົງເກັບກໍາຂໍ ົ້ມ ນຕົວຈ ງໂດຍໃຊ ົ້ຮ ບແບບການ
ສໍາພາດໂດຍກງົດ ົ້ວຍການສນົທະນາກບັເຂາົເຈ ົ ົ້າ ທງັບນັທ ກສຽງການ
ສນົທະນາໄປພ ົ້ອມ (Sunguman, 2019). 

2.2  ການວ ເຄາະຂໍ ົ້ມ ນ 

ການວ ເຄາະໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະ ແລະ ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະ 

ແມົ່ ນອີງໃສົ່ ທ ດສະດີກົ່ ຽວກັບສຽງພະຍັນຊະນະໃນພາສາລາວ 
(Nuannavong, 2020).

 

3. ຜນົໄດ ົ້ຮບັ 

3.1  ວ ເຄາະໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະ 

3.1.1 ໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະຕົ ົ້ນພະຍາງ 
- ກ /k/ ໃນພາສາລາວ ພາສາເຜົົ່ າໄທດດໍາ ອອກເປັນສຽງ ກ /k/ 
 ຕວົຢົ່ າງ: 

(1) ກາໍພ ົ້າ                       [kam]2 [pha:]3 ອອກສຽງເປັນ  ກາໍປົ້າ  [kam]2 [ pa:]3 

 (2)  ກ ນເຂົ ົ້າ [kin]2 [khaw]6 ອອກສຽງເປັນ  ກ ນເຂົ ົ້າ   [kin]2 [khaw]6 

 (3)  ໄກົ່ ຂນັ [kai]5 [khan]1 ອອກສຽງເປັນ  ໄກົ່ ຂນັ   [kai]5 [khan]1 

 (4)  ແກ ົ້ມ [kɛ:m]3  ອອກສຽງເປັນ  ແກ ົ້ມ   [kɛ:m]3  

 (5)  ກົ ົ້ມ [kom]3  ອອກສຽງເປັນ  ກົ ົ້ມ   [kɛ:m]3  

- ຂ /kh/ ໃນພາສາລາວ ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ ອອກສຽງເປັນ ຂ /kh/ 

ຕວົຢົ່ າງ: 
(1)  ຂບັລດົ  [khap]5 [lot]4              ອອກສຽງເປັນ  ຂບັລດົ  [khap]5 [lot]4  

(2)  ເຂົ ົ້າ  [khaw]6  ອອກສຽງເປັນ  ເຂົ ົ້າ  [khaw]6 

(3)  ໄຂ  [khaj]1  ອອກສຽງເປັນ  ໄຂ  [khaj]1 

(4)  ແຂ ົ້ວ  [khɛ:w]6  ອອກສຽງເປັນ  ຂ ົ້ຽວ  [khi:aw]6 

(5)  ແຂນ  [khɛ:n]1  ອອກສຽງເປັນ  ແຂນ  [khɛ:n]1 

- ຄ /kh/ ໃນພາສາລາວ, ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ ອອກສຽງເປັນ ກ /k/ 

ຕວົຢົ່ າງ: 
(1)  ແຄົ່ ງ  [khɛ:ŋ]4   ອອກສຽງເປັນ  ແກົ່ ງ  [kɛ:ŋ]5 

(2)  ຄໍ  [khɔ:]2                      ອອກສຽງເປັນ  ກ ໍ  [kɔ:]2 
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(3)  ຄນັນາ  [khan]2 [na;]2 ອອກສຽງເປັນ  ກນັນາ  [kan]2 [na;]2 

(4)  ຄນົ  [khon]2  ອອກສຽງເປັນ  ກນົ  [kon]2 

(5)  ທາງຄດົ  [tha:ŋ]2 [kot]5 ອອກສຽງເປັນ  ຕາງກດົ  [ta:ŋ]2 [kot]5 

 ຈາກຜນົການວ ເຄາະຂໍ ົ້ມ ນ ສາມາດສະຫ ຸບໄດ ົ້ວົ່ າ ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ ບ ົ້ານຊຽງກົ່ ຽວ ເມ ອງຄໍາ ແຂວງຊຽງຂວາງ ມ ີໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະທງັ
ໝດົ 19 ໜົ່ ວຍສຽງ ຄ : 

1) ກ  ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /k/ (ເກ ) 
2) ຂ-ຄ  ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /kh/ (ເຄ ) 
3) ຫງ-ງ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /ŋ/ (ເງ  ) 
4) ຈ  ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /c/ (ເຈ  ) 
5) ສ-ຊ  ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /s/ (ເຊ)ີ 

6) ຫຍ-ຍ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /ɲ/ (ເຍ)ີ 

7) ຕ  ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /t/ (ເຕ)ີ 

8) ຖ-ທ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /th/ (ເທ)ີ 

9) ໜ-ນ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /n/ (ເນ)ີ 

10) ບ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /b/ (ເບ)ີ 

11) ປ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /p/ (ເປີ) 

12) ຜ-ພ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /ph/ (ເພ)ີ 

13) ຝ-ຟ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /f/ (ເຟີ) 

14) ໝ-ມ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /m/ (ເມ)ີ 

15) ຢ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /j/ (ເຢີ) 

16) ຫ -ລ-ຣ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /l/ (ເລ)ີ 

17) ຫວ-ວ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /w/ (ເວ)ີ 

18) ຫ-ຮ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /h/ (ເຮ)ີ 

19) ອ ໄດ ົ້ແກົ່ ສຽງ  /ʔ/ (ເອ)ີ 

ເມ ົ່ ອທຽບກບັໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະພບົວົ່ າ ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ ບໍົ່ ມໜີົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະ ດ /d/ ໂດຍ  

ເຜົົ່ າໄທດໍາ ອອກສຽງພະຍນັຊະນະ ດ /d/ ເປັນສຽງພະຍນັຊະນະ ລ /l/. ໃນ 19 ໜົ່ ວຍສຽງ ຂ ົ້າງເທ ງນັ ົ້ນແມົ່ ນສາມາດເປັນພະຍນັຊະນະຕົ ົ້ນພະຍາງ
ໄດ ົ້ທງັໝດົ (Chummali, 2010). 

3.1.2   ໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະທ ົ້າຍພະຍາງ 
ສົ່ ວນພະຍນັຊະນະທ ົ້າຍພະຍາງ (ຕວົສະກດົ) 8 ສຽງ ໃນພາສາກາງ ພບົວົ່ າພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ ມສີຽງຕວົສະກດົພຽງແຕົ່  7 ສຽງ ເທົົ່ ານັ ົ້ນ ຄ : 

1) ດ  /t/  

2) ບ  /p/  

3) ຍ  /j/ 

4) ນ   /n/  

5) ມ  /m/ 

6) ງ  /ŋ/ 

7) ວ  /w/ 

 ເມ ົ່ ອທຽບກບັໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະທ ົ້າຍພະຍາງ (ຕວົສະກດົ) ພບົວົ່ າ ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ ບໍົ່ ມໜີົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະທ ົ້າຍພະຍາງ (ຕວົ
ສະກດົ) ກ /k/ (Singkham, 2018). 
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3.2  ວ ເຄາະໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະ 

3.2.1 ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະເຄົ ົ້າ 
(1)  ຄ ດ [khɯd]4                ອອກສຽງເປັນ  ຫງ ໍົ່ າ  [ŋam]4  

(2)  ນ ທານ [ni]2 [tha:n]2  ອອກສຽງເປັນ ເວົ ົ້າປ ົ້ນ  [vao]3 [pɯ:n]3 

(3)  ຍົ່ າ [ɲa:]4   ອອກສຽງເປັນ ເອມັອ   [ʔɛ:m]2 [ʔu:]2 

3.2.2 ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະປະສມົ 
(1) ເສຍຫຍ ົ້າ [si:a]1 [ɲa:]5  ອອກສຽງເປັນ ບາຍ  [bai:y]2 

 (2) ຕວົະ  [tua]4   ອອກສຽງເປັນ ບ ົ້ຽວ  [bi:aw]3 
 (3) ອົົ່ ວ  [ʔua]4   ອອກສຽງເປັນ ໂອົ່   [ʔo:]4 
3.2.3 ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະພ ເສດ 

 (1) ໃນ  [nai]2   ອອກສຽງເປັນ ກວງ  [kuaŋ]2 

 (2) ໃກ ົ້  [kai]3   ອອກສຽງເປັນ ເຂີ ົ້ ົ້  [khə:]5 

 (3) ໄກ  [kai]2   ອອກສຽງເປັນ ລກັ  [lak]4 
 

4.        ວ ພາກຜນົ  

ຈາກຜນົຂອງການຄົ ົ້ນຄວ ົ້າດ ົ້ານໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະພາສາ
ເຜົົ່ າໄທດໍາ ບ ົ້ານຊຽງກົ່ ຽວ ເມ ອງຄໍາ ແຂວງ 
ຊຽງຂວາງ ທີົ່ ມໜີົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະທງັໝດົ 19 ໜົ່ ວຍສຽງ ເຊ ົ່ ງ
ເຫນັວົ່ າສອດຄົ່ ອງກບັຜນົການຄົ ົ້ນຄວ ົ້າຂອງ (Sunguman, 2019). ໄດ ົ້
ສ ກສາລະບບົສຽງພາສາໄທຄງັ ເມ ອງວຽງທອງ ແຂວງບໍລ ຄໍາໄຊ ໂດຍ
ຜນົການຄົ ົ້ນຄວ ົ້າພບົວົ່ າ ພາສາໄທຄງັ ມຈີາໍນວນໜົ່ ວຍສຽງພະຍນັຊະນະ
ທງັໝດົ 19 ໜົ່ ວຍສຽງ. 
  ດ ົ້ານໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະທີົ່ ມໜີົ່ ວຍສຽງສະຫ ະທງັໝດົ 24 ໜົ່ ວຍ
ສຽງ; ໃນນັ ົ້ນ, ເປັນໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະເຄົ ົ້າ 18 ໜົ່ ວຍສຽງແລະ ສຽງ
ສະຫ ະປະສມົ 6 ໜົ່ ວຍສຽງ ເຫນັວົ່ າສອດຄົ່ ອງກບັຜົນການຄົ ົ້ນຄວ ົ້າ
ຂອງ (Holanouphab, 2018) ທີົ່ ໄດ ົ້ສ ກສາສຽງໃນພາສາລາວ ເຊ ົ່ ງຜນົ
ການຄົ ົ້ນຄວ ົ້າພບົວົ່ າ ສຽງສະຫ ະໃນພາສາລາວ ມທີງັໝດົ 24 ໜົ່ ວຍສຽງ
, ເປັນສຽງສະຫ ະເຄົ ົ້າ 18 ໜົ່ ວຍສຽງ ແລະ ສຽງສະຫ ະປະສມົ 6 ໜົ່ ວຍ
ສຽງ. 
5. ສະຫ ຸບ 

ຜົ່ ານການສ ກສາລະບບົສຽງຂອງພາສາໄທດໍາ ທີົ່ ບ ົ້ານຊຽງກົ່ ຽວ, 
ເມ ອງຄໍາ ແຂວງຊຽງຂວາງ ເຫນັວົ່ າປະຊາຊນົໃນພ ົ້ນທີົ່ ໄດ ົ້ໃຫ ົ້ຄວາມ
ຮົ່ ວມມ ໃນການສ ກສາຄັ ົ້ງນີ ົ້ເປັນຢົ່ າງດີ ເຮດັໃຫ ົ້ຄະນະສ ກສາສາມາດ
ເກບັກໍາຂໍ ົ້ມ ນຕາມແຜນທີົ່ ໄດ ົ້ກໍານດົ ແລະ ຄບົຖົ້ວນຕາມເປົົ້າໝາຍ, ບດົ
ຄົ ົ້ນຄວ ົ້າໄດ ົ້ດໍາເນີນໄປຕາມແຜນການທີົ່  ມສ ກໍານດົໄວ ົ້ທຸກປະການ;
ພ ົ້ອມກນັນັ ົ້ນຜົນການສ ກສາລະບບົສຽງພະຍນັຊະນະ ມທີງັໝດົ 19 

ໜົ່ ວຍສຽງ, ເປັນພະຍນັຊະນະຕົ ົ້ນໄດ ົ້ທງັໝດົ 19 ໜົ່ ວຍສຽງ ແລະ ມີ
ສຽງພະຍັນຊະນະທ ົ້າຍພະຍາງ (ຕົວສະກດົ) 7 ໜົ່ ວຍສຽງ; ສົ່ ວນ
ລະບບົສຽງສະຫ ະມທີງັ  ໝດົ 24 ໜົ່ ວຍສຽງ; ໃນນັ ົ້ນ, ເປັນສຽງສະຫ ະ
ເຄົ ົ້າ 18 ໜົ່ ວຍສຽງ ແລະ ສຽງສະຫ ະປະສມົ 6 ໜົ່ ວຍສຽງ. ນອກນັ ົ້ນ, 

ຍງັມສີຽງສະຫ ະພ ເສດ 4 ໜົ່ ວຍສຽງ.  
 

 

6. ຂໍ ົ້ຂດັແຍົ່ ງ 
 ຂ ົ້າພະເຈົ ົ້າໃນນາມຜ ົ້ຄົ ົ້ນຄວ ົ້າວ ທະຍາສາດ ຂໍປະຕ ຍານຕນົວົ່ າ ຂໍ ົ້
ມ ນທງັໝດົທີົ່ ມໃີນບດົຄວາມວ ຊາການດັົ່ ງກົ່ າວນີ ົ້ ແມົ່ ນບໍົ່ ມຂໍີ ົ້ຂດັແຍົ່ ງ
ທາງຜນົປະໂຫຍດກບັພາກສົ່ ວນໃດ ແລະ ບໍົ່ ໄດ ົ້ເອ ົ້ອປະໂຫຍດໃຫ ົ້ກບັ
ພາກສົ່ ວນໃດພາກສົ່ ວນໜ ົ່ ງ, ກໍລະນມີກີານລະເມດີ ໃນຮ ບການໃດໜ ົ່ ງ 
ຂ ົ້າພະເຈົ ົ້າມຄີວາມຍ ນດ ີທີົ່ ຈະຮບັຜ ດຊອບແຕົ່ ພຽງຜ ົ້ດຽວ. 
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ຕາຕະລາງທ ີ1 :  ສຽງພະຍນັຊະນະ ກ /k/ 

ລ/ດ 

ຄໍາສບັ 

ພາສາລາວ 

 

 ໜົ່ ວຍສຽງ 
ພາສາລາວ 

ຄໍາສບັພາສາເຜົົ່ າ
ໄທດໍາ 

 

ໜົ່ ວຍສຽງ 
ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ 

ທຽບກບັໜົ່ ວຍສຽງ
ພະຍນັຊະນະພາສາລາວ 

ສຽງຄ ກນັ ສຽງຕົ່ າງກນັ 

1 ກາໍພ ົ້າ [kam]2 [ pha:]3 ກາໍປົ້າ [kam]2 [ pa:]3 
  

2 ກາໍພອຍ [kam]2 [phɔ:i]2 ກາໍປອຍ [kam]2 [pɔ:i]2   

3 ກົ ົ້ນ [kon]3  ກົ ົ້ນ/ຕຸ ົ້ນ [kon]3 / [tun]3   

4 ກ ນເຂົ ົ້າ [kin]2 [khaw]6 ກ ນເຂົ ົ້າ [kin]2 [khaw]6   

5 ເກດີ [kə:d]5 ເກດີ [kə:d]5   

6 ໄກົ່ ຂນັ [kai]5 [khan]1 ໄກົ່ ຂນັ [kai]5 [khan]1   

7 ກົ່ ຽວເຂົ ົ້າ [ki:aw]5 [khaw]6 ກົ່ ຽວເຂົ ົ້າ [ki:aw]5 [khaw]6   

8 ແກ ົ້ມ [kɛ:m]3 ແກ ົ້ມ [kɛ:m]3   

9 ກກົຂາ [kok]5 [kha]1 ກກົຂາ [kok]5 [kha]1   

10 ກົ ົ້ມ [kom]3 ກົ ົ້ມ [kom]3   

ຕາຕະລາງທ ີ2 : ສຽງພະຍນັຊະນະ ຂ-ຄ /kh/ 

ລ/ດ 

 

ຄໍາສບັພາສາ
ລາວ 

 

ໜົ່ ວຍສຽງ 
ພາສາລາວ 

ຄໍາສບັພາສາເຜົົ່ າ
ໄທດໍາ 

 

ໜົ່ ວຍສຽງ 
ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ 

ທຽບກບັໜົ່ ວຍສຽງ
ພະຍນັຊະນະພາສາລາວ 

ສຽງຄ ກນັ ສຽງຕົ່ າງກນັ 

1 ຂບັລດົ [khab]5 [lod]4 ຂບັລດົ [khab]5 [lod]4 
  

2 ຂາງໄຟ [kha:ŋ]1 [fai]2 ສາງໄຟ [sa:ŋ]1 [fai]2 
  

3 ເຂົ ົ້າ [khaw]6 ເຂົ ົ້າ [khaw]6 
  

4 ໄຂ [khai]1 ໄຂ [khai]1 
  

5 ແຂ ົ້ວ [khɛ:w]6 ຂ ົ້ຽວ [khi:aw]6 
  

6 ແຂນ [khɛ:n]1 ແຂນ [khɛ:n]1 
  

7 ຂນົແຂນ [khon]1 [khɛ:n]1 ຂນົແຂນ [khon]1 [khɛ:n]1 
  

8 ແຄົ່ ງ [khɛ:ŋ]4 ແກົ່ ງ [kɛ:ŋ]5 
  

9 ຄໍ [khɔ:]2 ກ ໍ [kɔ:]2 
  

10 ຄວນັ [khwuan]2 ກວນັ [kwuan]2 
  

11 ແຄ ົ້ນເຂົ ົ້າ [khɛ:n]2 [khaw]6 ແກ ົ້ນເຂົ ົ້າ [kɛ:n]2 [khaw]6 
  

12 ຄນັນາ [khan]2 [na;]2 ກນັນາ [kan]2 [na;]2 
  

13 ຄນົ [khon]2 ກນົ [kon]2 
  

14 ຂີ ົ້ຄ ົ້ານ [khi:]6 [kha:n]3 ຂີ ົ້ຈ ົ້ານ [khi:]6 [ca:n]3 
  

15 ຄມົມດີ [khom]2 [mi:d]4 ກມົມດີ [kom]2 [mi:d]4 
  

16 ທາງໂຄ ົ້ງ [tha:ŋ]2 [kod]5 ຕາງກດົ [ta:ŋ]2 [kod]5 
  

17 ນຸົ່ ງເຄ ົ່ ອງ  [nuŋ]4 [khɯaŋ]5 ນຸົ່ ງເຈ  ົ່ ອງ [nuŋ]4 [cɯaŋ]5 
  
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ຕາຕະລາງ 3 : ສະແດງສຽງພະຍນັຊະນະຕົ ົ້ນພະຍາງໃນພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ 

ລ/ດ 
ສຽງພະຍນັຊະນະ 

ພາສາກາງ 
ສຽງພະຍນັຊະນະ 

ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ 

ເຮດັໜົ້າທີົ່  

ພະຍນັຊະນະຕົ ົ້ນພະຍາງ 
ພະຍນັຊະນະທ ົ້າຍພະຍາງ 

(ຕວົສະກດົ) 

1 ກ/k/ (ເກ ) ກ          /k/ (ເກ )   

2 ຂ-ຄ /kh/ (ເຄ ) ຂ-ຄ      /kh/ (ເຄ )   

3 ຫງ-ງ /ŋ/ (ເງ  ) ຫງ-ງ /ŋ/ (ເງ  )   

4 ຈ       /c/ (ເຈ  ) ຈ           /c/ (ເຈ  )   

5 ສ-ຊ /s/ (ເຊ ) ສ-ຊ /s/ (ເຊ )   

6 ຫຍ-ຍ /ɲ/ (ເຍ ) ຫຍ-ຍ /ɲ/ (ເຍ )   

7 ດ /d/ (ເດ)ີ 
ລ /l/ (ເລ)ີ   

8 ຕ /t/ (ເຕ ) ຕ /t/ (ເຕ )   

9 ຖ-ທ  /th/ (ເທ)ີ ຖ-ທ      /th/ (ເທ)ີ 
  

10 ໜ-ນ /n/ (ເນ)ີ 
ໜ-ນ /n/ (ເນ)ີ   

11 ບ /b/ (ເບ)ີ ບ /b/ (ເບ)ີ 
  

12 ປ     /p/ (ເປີ) ປ        /p/ (ເປີ) 
  

13 ຜ-ພ    /ph/ (ເພ)ີ ຜ-ພ     /ph/ (ເພ)ີ 
  

14 ຝ-ຟ /f/ (ເຟ ) ຝ-ຟ      /f/ (ເຟ )   

15 ໝ-ມ  /m/ (ເມ)ີ ໝ-ມ     /m/ (ເມ)ີ 
  

16 ຢ   /j/ (ເຢີ) ຢ           /j/ (ເຢີ) 
  

17 ຫ -ລ-ຣ /l/ (ເລ)ີ 
ຫ -ລ-ຣ /l/ (ເລ)ີ   

18 ຫວ-ວ /w/ (ເວ)ີ ຫວ-ວ      /w/ (ເວ)ີ 
  

19 ຫ-ຮຫ-ຮ  /h/ (ເຮ)ີ ຫ-ຮຫ-ຮ  /h/ (ເຮ)ີ 
  

20 ອ /ʔ/ (ເອ)ີ ອ           /ʔ/ (ເອ)ີ   

ຕາຕະລາງທ ີ4 : ສຽງສະຫ ະເຄົ ົ້າ xະ /a/ (ອະ) 

ລ/ດ 
ຄໍາສບັ 

ພາສາລາວ 

ໜົ່ ວຍສຽງ 
ສະຫ ະພາສາລາວ 

ຄໍາສບັ 

ພາສາເຜົົ່ າ
ໄທດໍາ 

ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະ 

ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ 
ທຽບກບັສຽງສະຫ ະ

ພາສາລາວ 

ສຽງຄ 
ກນັ 

ສຽງຕົ່ າງ
ກນັ 

1 ທະເລ [tha]4 [le:]2 ທະເລ [tha]4 [le:]2 
  
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2 ກະດົ ົ້ງ [ka]5 [doŋ]3 ກະລົ ົ້ງ [ka]5 [loŋ]3 
  

3 ທໍາມະຊາດ [tham]2 [ma]4 [sa:d]4 ທໍາມະຊາດ [tham]2 [ma]4 [sa:d]4 
  

4 ຂະຫຍນັ [kha]5 [ɲan]1 ຈ ົ້ອງ [coŋ]3   

5 ເສັ ົ້ນປະສາດ [sen]6 [pa]5 sa:d]5 ເສັ ົ້ນປະສາດ [sen]6 [pa]5 sa:d]5 
  

6 ພະຍາດ [pha]4 [ɲa:d]4 ເປັນໄສ ົ້ [pen]2 [sai]6   

7 ສະໝອງ [sa]5 [moŋ]1 ສະໝອງ [sa]5 [moŋ]1 
  

8 ລະອາຍ [la]4 [ʔa:ɲ]2 ໜົ້າອາຍ [na:]6 [ʔa:ɲ]2   

9 ຫ ໍົ່ ພະ [lo:]4 [pha]4 ຫ ໍົ່ ພະ [lo:]4 [pha]4 
  

10 ອະນາໄມ [ʔa]5 [na:]2 [mai]2 ຜົ້ຽວ [phi:w]1    

ຕາຕະລາງທ ີ5 : ສຽງສະຫ ະປະສມົ ເxຍ/ i:a/ (ເອຍ) 

ລ/ດ 
ຄໍາສບັ 

ພາສາລາວ 

ໜົ່ ວຍສຽງ 
ສະຫ ະພາສາລາວ 

ຄໍາສບັ 

ພາສາເຜົົ່ າ
ໄທດໍາ 

ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະ 

ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ 
ທຽບກບັສຽງສະຫ ະ

ພາສາລາວ 

ສຽງຄ 
ກນັ 

ສຽງຕົ່ າງ
ກນັ 

1 ເມຍ [mi:a]2 ເມຍ [mi:a]2 
  

2 ເຈຍ [ci:a]2 ໂຕເຈຍ [to:]2 [ci:a]2 
  

3 ເສຍຫຍ ົ້າ [si:a]1 [ja:]5 ບາຍ [bai]2   

ຕາຕະລາງທ ີ6 : ສຽງສະຫ ະ ໃx  ໄx /aj/ 

ລ/ດ 
ຄໍາສບັ 

ພາສາລາວ 

ໜົ່ ວຍສຽງ 
ສະຫ ະພາສາລາວ 

ຄໍາສບັ 

ພາສາເຜົົ່ າ
ໄທດໍາ 

ໜົ່ ວຍສຽງສະຫ ະ 

ພາສາເຜົົ່ າໄທດໍາ 
ທຽບກບັສຽງສະຫ ະ

ພາສາລາວ 

ສຽງຄ 
ກນັ 

ສຽງຕົ່ າງ
ກນັ 

1 ໃບຕອງ [bai]2 [tɔ:ŋ]2 ໃບຕອງ [bai]2 [tɔ:ŋ]2 
  

2 ໃນເຮ ອນ [nai]2 [hɯ:an]2 ກວງເຮ ອນ [kuaŋ]2 [hɯ:an]2   

3 ໃກ ົ້ [kai]3 ເຂີ ົ້ [khə:]5   

 


